
1

RU

СВЕТИЛЬНИК СВЕТОДИОДНЫЙ ВСТРАИВАЕМЫЙ 
(ПОДСВЕТКА) 

Краткое руководство по эксплуатации

                Ñâåòèëüíèê ñâåòîäèîäíûé âñòðàèâàåìûé (ïîäñâåòêà) ñåðèè 
SKANDY òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàëåå - ïîäñâåòêà) ïðåäíàçíà÷åí 
äëÿ äåêîðàòèâíîãî îñâåùåíèÿ ïîìåùåíèé.

Ïîäñâåòêà ïðèìåíÿåòñÿ äëÿ ñêðûòîé óñòàíîâêè âíóòðè ïîìåùåíèé, 
óñòàíàâëèâàåòñÿ â ñòàíäàðòíûå ìîíòàæíûå êîðîáêè äèàìåòðîì 60 ìì, 
ãëóáèíîé 40 ìì.

Ïîäñâåòêà ñîîòâåòñòâóåò òðåáîâàíèÿì òåõíè÷åñêèõ ðåãëàìåíòîâ 
ÒÐ ÒÑ 004/2011, ÒÐ ÒÑ 020/2011, ÒÐ ÅÀÝÑ 037/2016.

Правила монтажа
Ñíÿòü ëèöåâóþ ïàíåëü. Ïðèñîåäèíèòü ïîäãîòîâëåííûå ê ìîíòàæó 

ýëåêòðè÷åñêèå ïðîâîäà ê âèíòîâûì çàæèìàì. Íåéòðàëüíûé N è ôàçíûé L 
ïðîâîäíèêè ìîãóò áûòü ïîäêëþ÷åíû ê êëåììàì â ëþáîé 
ïîñëåäîâàòåëüíîñòè. Ïðè ìîíòàæå âûêëþ÷àòåëÿ, ïîäñâåòêó ñëåäóåò 
ïîäêëþ÷èòü òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû âûêëþ÷àòåëü ðàçðûâàë öåïü ôàçû L. 
Óñòàíîâèòü ìåõàíèçì â ìîíòàæíóþ êîðîáêó, çàêðåïèòü ñ ïîìîùüþ 
ñàìîðåçîâ èëè çàêðóòèòü äâà âèíòà äî íàä¸æíîé ôèêñàöèè ðàñïîðíûìè 
ëàïêàìè. Âèíòû êðåïëåíèÿ ëàïîê íóæíî çàâèí÷èâàòü ïîî÷åð¸äíî è 
ðàâíîìåðíî. Óñòàíîâèòü äåêîðàòèâíóþ ðàìêó (ïðèîáðåòàåòñÿ îòäåëüíî) 
è ëèöåâóþ ïàíåëü.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
Îáÿçàòåëüíî óáåäèòåñü â îòñóòñòâèè íàïðÿæåíèÿ íà ìåñòå ðàáîò 

ñ ïîìîùüþ óêàçàòåëÿ íàïðÿæåíèÿ. Ïðè ìîíòàæå ïîäñâåòêè 
íåîáõîäèìî óáåäèòüñÿ â òîì, ÷òî ìîíòàæíàÿ êîðîáêà ïðî÷íî 

óäåðæèâàåòñÿ â îòâåðñòèè ñòåíû. Ïðè çàêðåïëåíèè ïîäñâåòêè 
â êîðîáêå íóæíî ñòðîãî ñëåäèòü çà òåì, ÷òîáû ïðîâîäà íå ïîïàäàëè 

ïîä ðàñïîðíûå ëàïêè.
ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß

Ýêñïëóàòàöèÿ ïîäñâåòêè ïðè îáðàçîâàíèè òðåùèí â ïðîöåññå 
ýêñïëóàòàöèè èëè ñêîëîâ â îñíîâàíèè ïîäñâåòêè èëè êðûøêè. 

Ïîäêëþ÷åíèå ïîäñâåòêè ê íåèñïðàâíîé ýëåêòðîïðîâîäêå. 
Îñóùåñòâëÿòü ìîíòàæ ïðè âêëþ÷åííîì ýëåêòðîïèòàíèè ñåòè.

Recessed LED luminaire (backlight) of SKANDY series of IEK 
trademark (hereinafter to as the illumination) is intended for 
decorative lighting of premises.

Illumination is used for hidden installation indoors, installed in standard 
mounting boxes with the axis diameter of the mounting screws – 60 mm, depth 
40 mm.
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Installation rules
Remove the front panel. Connect the electrical wires prepared for installation 

to the screw terminals. Neutral N and phase L conductors can be connected to 
the terminals in any order. When installing the switch, the backlight should be 
connected in such a way that the switch breaks the phase L circuit. Install the 
mechanism in the mounting box, secure it with self-tapping screws or screw-in 
two screws until it is securely fixed with the spacer claws. The screws for 
fastening the claws must be screwed in alternately and evenly. Install the 
decorative frame (sold separately) and the front panel.

ATTENTION
Be sure that there is no voltage at the work site using the voltage indicator. 
When installing the illumination, make sure that the mounting box is firmly 

held in the hole of the wall. When fixing the illumination in the box, you need 
to strictly ensure that the wires do not fall under the spacer claws.

IT IS FORBIDDEN
Operating of the illumination during the formation of cracks 

during operation or chips in the base of the illumination or lid. 
Connecting the backlight to faulty wiring. Carrying out the installation with 

the mains power on.

IEK тауар белгісінің SKANDY сериялы кіріктірмелі жарық диодты 
шырағданы (жарық түсіргіші) (бұдан əрі – жарық түсіргіш) үй-
жайларды сəндік жарықтандыруға арналған.

Жарық түсіргіш үйжайлардың ішіне жасырын орнату үшін қолданылады, 
диаметрі 60 мм, тереңдігі 40 мм стандартты монтаждау қораптарына орнатылады.

Жарық түсіргіш КО ТР 004/2011, КО ТР 020/2011, ЕАЭО ТР 037/2016 
техникалық регламенттерінің талаптарына сəйкес келеді.

Монтаждау қағидалары 
Беткі панельді шешіп алыңыз. Монтаждауға дайындалған электр 

сымдарын бұрама қысқыштарға жалғаңыз. Бейтарап N жəне фазалы L 
өткізгіштер клеммаларға кез келген реттілікпен жалғануы мүмкін. 
Ажыратқышты монтаждаған кезде жарық түсіргішті ажыратқыш L фазасының 
тізбегін үзетіндей етіп жалғаған жөн. Механизмді монтаждау қорабына 
орнатып, бұрама шегенің көмегімен бекітіңіз немесе екі бұрама керме 
тетіктермен берік бекітілгенге дейін бұраңыз. Тетіктерді бекіту бұрамаларын 
кезекпе-кезек жəне біртегіс бұрау керек. Беткі панельді мен жақтауды 
орнатыңыз (бөлек сатылады).

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ
Кернеу көрсеткіштің көмегімен жұмыстар орындалатын жерде кернеудің 
жоқтығына міндетті түрде көз жеткізіңіз. Жарық түсіргішті монтаждаған 
кезде монтаждау қорабының қабырғаның саңылауында берік ұсталып 
тұрғанына көз жеткізу қажет. Жарық түсіргішті қорапқа бекіткен кезде 

сымдардың керме  тетіктерге тиіп кетпеуін қатаң қадағалау керек.
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ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ
Пайдалану барысында жарық түсіргіштің негізінде немесе қақпағында 

сызаттар немесе жарықтар пайда болғанда жарық түсіргішті 
пайдалануға,  жарық түсіргішті ақаулы электр сымдары желісіне 

жалғауға, электр қоректендіру қосулы кезде монтаждауға.

Corpul de iluminat cu LED încastrat (iluminare de fundal) din seria 
SKANDY a mărcii comerciale IEK (denumit în continuare iluminare de 
fundal) este destinată iluminatului decorativ al spațiilor.

Iluminarea de fundal este utilizată pentru instalarea ascunsă în interior, instalat 
în cutii de joncțiune standard cu un diametru de 60 mm și o adâncime de 40 mm.

Reguli de instalare
Scoateți panoul frontal. Conectați firele electrice pregătite pentru instalare la 

bornele cu șurub. Conductoarele neutre N și faza L pot fi conectate la terminale în 
orice ordine. La instalarea întrerupătorului, iluminarea de fundal trebuie conectată 
în așa fel încât întrerupătorul să întrerupă circuitul fazei L. Instalați mecanismul în 
cutia de joncțiune, fixați-l cu șuruburi autofiletante sau strângeți două șuruburi până 
se fixează bine cu gheare de prindere. Șuruburile pentru fixarea ghearelor trebuie 
înșurubate unul după altul și în mod uniform. Instalați cadrul (se vinde separat) 
decorativ și panoul frontal.

ATENȚIE
Asigurați-vă că verificați dacă nu există tensiune la locul de muncă folosind 
un indicator de tensiune. Când instalați iluminarea de fundal, asigurați-vă că 

cutia de joncțiune este bine ținută în orificiul din perete. Când fixați 
iluminarea de fundal în cutie, trebuie să vă asigurați cu strictețe că firele nu 

cad sub gheare de prindere.
ESTE INTERZIS

Funcționarea iluminării de fundal în caz de fisurare în timpul funcționării 
sau așchii în baza iluminării de fundal sau a capacului. Conectarea iluminării 

de fundal la un cablu electric defect. Efectuarea instalării cu sursa de 
alimentare pornită.

RO

Технические данные / Technical data / Техникалық деректер / Date tehnice

+25

90230 Â/V
50 Ãö/Hz

–25 ё +45 °Ñ

4–5 mÀ

2000 m

–25 ё +45 °Ñ

IP20 –25 ё +40 °Ñ

10 ëåò/years           

4000 Ê2max 1,5 mm
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Наименование показателя / Parameter name / 
Көрсеткіштің атауы / Denumirea indicatorului

Значение для / Value for / Үшін мағынасы / 
Valoarea pentru

SK-L01Х*

Потребляемая мощность / Power consumption / 
Тұтынылатын қуат / Consumul de energie, Вт/W

1

Тип светодиодов / LED type / Жарық диодтар 
түрі / Tip LED / Лед гэрлийн төрөл / Tarkibidagi 
svetodiodlar turi

SMD 2835

Крутящий момент затяжки / Tightening torque / 
Қатай-тудың айналу моменті / Cuplu de 
strângere, НЧм/NЧm

0,4

Длина зачистки провода / Wire stripping length / 
Сымды тазарту ұзындығы / Lungimea de 
îndepărtare a firului, мм/mm

6

Цвет / Color / Түсі / Culoarea W – арктический белый / arctic white / аркти-калық 
ақ / alb arctic, M – мятный / mint / жалбыз / mentă, 
B – беже-вый / beige / bej, G – графит / graphite / 
grafit, N – никель / nickel / nichel, Sa – песочный / 
sandy / құм / nisip, S – серебря-ный / silver / күміс / 
argint, T – титан / titanium / titan, Bl – черный / 
black / қара / negru, Sh – шам-пань / champagne / 
șampanie, Gr – серый / gray / сұр / gri

Комплектность / Complete set / Жиынтықтама / 
Set complet

изделие – 1 шт., паспорт – 1 экз. (на групповую 
упаковку) / product – 1 pс., passport – 1 ex. 
(for group packaging) / бұйым – 1 дн., паспорт – 
1 дана (топтық қаптамаға) / produs – 1 buc., 
pașaport – 1 copie (pentru ambalare de grup) 

Х* – кодовое обозначение цветового исполнения изделий / code designation of the product color 
version / өнім түстерінің кодтық белгіленуі / codificarea culorilor produsului

Технические данные (продолжение) / Technical data (continuation) / 
Техникалық деректер (жалғасы) / Date tehnice (continuare)
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Электрическая схема подключения подсветки / Electrical diagram for 
connecting the illumination / Жарық түсіргішті жалғаудың электрлік 
схемасы / Circuitul electric al pentru conectarea iluminării de fundal 

Подсветка / 
Illumination ~230 V

Габаритные и установочные размеры подсветки / Overall and installation 
dimensions of the illumination / Жарық түсіргіштің габариттік жəне орнату 
өлшемдері / Dimensiunile generale și de instalare ale iluminării de fundal

7
4
,7

74,7 35,6

9,8
61

6
1

Ж60Ж4,4 Ж6 3,5

Издание / Version / Басылым / Ediția 1 Ls
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